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Material für Armband/Material for Bracelet

ca. 2 g Saatperlen/Seed Beads, 11/0/2 mm, petrol  S11  #60051746

ca. 8 g Saatperlen/Seed Beads, 9/0/2,8 mm, silbereinzug türkis/silber inlay turquoise  S9  #600930

23 g Saatperlen/Seed Beads 6/0/4 mm, opak schw./grün multicolor/opaque black/green multi color  S6 

#60090730

ca. 96 Crystalstar Radl/Rondelle, 2x3 mm, indicolite oder/or blue zirkon metallic  CR3  #60713028 oder/or

#60713038

ca. 150 Crystalstar Radl/Rondelle, 6x8 mm, montana blue oder/or aqua  CR8  #60712951 oder/or #60712948

Wildfire .006 in/0,15 mm grün

Fädelnadel/Needle #12

Das Armband ist sehr weich und flexibel, liegt gut am Handgelenk und glitzert Dank der vielen Rondelle (Radl).

Die Anleitung kann mit allen Arten von Saatperlen, Rocailles, Bicones (anstatt Radl) oder runden Perlen gefädelt

werden. Ich möchte Sie dazu anregen, eigene Variationen auszuprobieren  viel Spaß.

This bracelet is soft and flexible. It fits the wrist cofortably and shimmers because of the many Rondelles (Radl).

The instruction can be beaded with any type of seed beads, Rocailles, Bicones (instead Radl/Rondelle) or round

beads. I want to inspire you, to try out your own variations  have fun.
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1.

Ca. 2 m Faden abschneiden und in die Nadel fädeln. 1 S9, 1

S11, 1 CR3, 1 CR8, 1 S9, 1 S11, 1 CR8, 1 S11, 1 S9, 1 CR8,

1 CR3 und 1 S11 aufnehmen und bis ca. 10 cm an das

Fadenende schieben, zum Kreis schließen und ein 2. Mal

durchfädeln. Aus der 1. S9 herausfädeln.

Cut 80" Fireline and thread into needle. Pick up 1 S9, 1 S11,

1 CR3, 1 CR8, 1 S9, 1 S11, 1 CR8, 1 S11, 1 S9, 1 CR8, 1

CR3 and 1 S11 and close to a circle. Push them to the end of

the thread. Leave 4" of thread hanging. Pass circle a second

time and exit the 1st S9.

2.

Durch die nächste S11 und CR3 der Vorrunde fädeln und 1 S9

aufnehmen. Durch die letzte CR3, S11 und S9 der Vorrunde

fädeln.

Pass forward through the next S11 and CR3 of the 1st round.

Pick up 1 S9. Pass forward through the last CR3, S11 and S9

of the 1st round.
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3.

1 S11, 1 S9, 1 S11, 1 S9, 1 S11, 1 S9 und 1 S11

aufnehmen und durch die S9 (Schritt 1) sowie durch die S11

und S9 aus dieser Runde fädeln.

Pick up 1 S11, 1 S9, 1 S11, 1 S9, 1 S11, 1 S9 and 1 S11.

Pass through the S9 (step 1) as well as through the S11 and

S9 of this round.

4.

1 S11, 1 CR3, 1 CR8, 1 S9, 1 S11, 1 CR8, 1 S11, 1 S9, 1 CR8,

1 CR3 und 1 S11 aufnehmen und ein 2. Mal durch die S9 der

Vorrunde fädeln. Schritt 2 wiederholen. Vorwärts durch die

S11 und S9 (Schritt 3) fädeln. Schritte 4 und 2 wiederholen.

Vorwaärts durch die nächte S11 und S9 (Schritt 3) fädeln und

Schritte 4 und 2 wiederholen.

Pick up 1 S11, 1 CR3, 1 CR8, 1 S9, 1 S11, 1 CR8, 1 S11, 1

S9, 1 CR8, 1 CR3 and 1 S11. Pass again through the S9 of the

round before. Repeat step 2. Pass forward through the S11

and S9 of step 3. Repeat steps 4 and 2. Pass forward through

the next S11 and S9 of step 3. Repeat steps 4 and 2.

1.

Ca. 2 m Faden abschneiden und in die Nadel fädeln. 1 S9, 1

S11, 1 CR3, 1 CR8, 1 S9, 1 S11, 1 CR8, 1 S11, 1 S9, 1 CR8,

1 CR3 und 1 S11 aufnehmen und bis ca. 10 cm an das

Fadenende schieben, zum Kreis schließen und ein 2. Mal

durchfädeln. Aus der 1. S9 herausfädeln.

Cut 80" Fireline and thread into needle. Pick up 1 S9, 1 S11,

1 CR3, 1 CR8, 1 S9, 1 S11, 1 CR8, 1 S11, 1 S9, 1 CR8, 1

CR3 and 1 S11 and close to a circle. Push them to the end of

the thread. Leave 4" of thread hanging. Pass circle a second

time and exit the 1st S9.

3.

1 S11, 1 S9, 1 S11, 1 S9, 1 S11, 1 S9 und 1 S11

aufnehmen und durch die S9 (Schritt 1) sowie durch die S11

und S9 aus dieser Runde fädeln.

Pick up 1 S11, 1 S9, 1 S11, 1 S9, 1 S11, 1 S9 and 1 S11.

Pass through the S9 (step 1) as well as through the S11 and

S9 of this round.
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Dies ist das 1. sternförmige Element. Aus einer

CR8 an einer Spitze herausfädeln.

This is the 1st starshaped element.

Exit a CR8 at one of the tips.
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Für ein Armband von ca. 19 cm Länge

(inkl. Verschluss) fädeln Sie 12 Elemente

aneinander, siehe Detail Grafik und Foto.

Die Elemente sind immer mit einer CR8 an

einer Spitze verbunden.

Für kürzere oder längere Maße Reihen

weglassen oder anfügen.

For a bracelet of approx. 7,5'' (incl. clasp)

attach 12 elements, see detail graphic and

photo. The elements are always connected

with a CR8 at a tip.

For shorter or longer measurements delete

or add rows.

1.

Mit einem neuen Faden (Armlänge) aus

der oberen seitlichen 2 CR8 herausfädeln,

siehe Grafik.

1 S11, 1 S9, 1 S6, 1 S11, 1 S9, 1 S11, 1

S6, 1 S9 und 1 S11 aufnehmen und durch

die untere seitliche CR8 des 2. Sterns

(siehe Grafik) fädeln.

Using a new thread (arm´s span) exit an

upper side CR8, see graphic.

Pick up 1 S11, 1 S9, 1 S6, 1 S11, 1 S9, 1

S11, 1 S6, 1 S9 and 1 S11. Pass through

the opposite bottom side CR8 of the 2nd

star, see graphic.

Innen l iegende Verbindungen/inner Connections



5, ©Verena Greene-Christ 201 3

2.

1 S11 und 1 S9 aufnehmen und durch die

S6, S11, S9, S11 und S6 der Vorrunde

fädeln. 1 S9 und 1 S11 aufnehmen und

durch die untere CR8 (Stern) fädeln. Den

Fadenlauf der Vorrunde wiederholen und

zur CR8 des 3. Sterns fädeln, siehe Grafik.

Pick up 1 S11 and 1 S9. Pass through the

S6, S11, S9, S11 and S6 of the last round.

Pick up 1 S9 and 1 S11. Pass through the

bottom CR8 (star). Repeat the thread run

of the last round and pass forward to the

CR8 of the 3rd star, see graphic.

3.

Schritte 1 und 2 wiederholen und aus der

unteren S6 herausfädeln.

Somit ist der 4. Stern verbunden.

Repeat steps 1 and 2. Exit the bottom S6.

This connects the 4th star.
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4.

1 S11, 1 S9, 1 CR3, 1 S9 und 1 S11

aufnehmen und durch die schräg

gegenüberliegende S11 aus Schritt 1

fädeln, siehe Grafik. Nach unten durch die

folgende S9 und S11 fädeln.

Pick up 1 S11, 1 S9, 1 CR3, 1 S9 and 1

S11. Pass through the diagonally opposite

S11 (step 1), see graphic. Pass down

through the following S9 and S11.

5.

1 S11 und 1 S9 aufnehmen und durch die

CR3 der Vorrunde fädeln. 1 S9 und 1 S11

aufnehmen und durch die schräg

gegenüberliegende obere S11 fädeln, siehe

Grafik.

Durch die folgenden Perlen hindurchfädeln

zur unteren CR8 des 4. Sterns.

Auf diese Weise all Sterne mit einer

inneren Verbindung zusammenschließen.

Allke Fäden vernähen und abschneiden.

Pick up 1 S11 and 1 S9Pass through the

CR3 of the last round. Pick up 1 S9 and 1

S11 and pass through the diagonally

opposite S11, see graphic.

Pass the following beads to the bottom

CR8 of the 4th star.

Connect all stars in this manner.

Sew up all threads and cut off.
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1.

Schlaufe und Beendigung der ersten Kettenseite.

Mit einem neuen Faden (Armlänge) beginnen und aus einer CR8 einer Spitze (Ende des

Armbands) herausfädeln.

25 S11 aufnehmen. Zum 2. Mal durch die CR8 sowie durch die erste aufgenommene S11

fädeln.

Loop and finish of the 1st necklace side

Start with a new thread (arm´s span) and exit a CR8 at the tip of star (end of bracelet).

Pick up 25 S11. Pass the CR8 and also the 1st S11 you just picked up a 2nd time.

Toggle Verschluss und Öse/Toggle and Loop Clasp

2.

Peyote: Je 1 S11 aufnehmen und durch die übernächste S11 fädeln. Dies rundum

wiederholen. Zum 3. Mal durch die CR8 fädeln. Den komplette Fadenweg wiederholen.

Faden vernähen und abschneiden.

Diese Schlaufe an der Spitze des 2. Sterns wiederholen, siehe Grafik.

Peyote: Pick up 1 S11 and pass through the second to next S11. Repeat this all around.

Pass through the CR8 a 3rd time. Repeat the complete thread run. Sew up thread and cut

off.

Repeat this loop at the tip of the 2nd star, see graphic.



Ich wünsche viel Spaß mit der Anleitung "Isabella´s Lace”!
Besuchen Sie auch meine Webseite. Dort finden Sie meine Werke: www.passionforbeads.de

I hope you will enjoy the instruction "Isabella´s Lace“!
Visit my website.

There you will see any new designs: www.passionforbeads.de

Verena GreeneChrist
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3. Toggle und Beendigung der 2. Kettenseite/Toggle and finish of 2nd neacklace side

Mit einem neuen Faden (Armlänge) beginnen. 1 Stopperperle ca. 10 cm vor dem Fadenende befestigen. 20 S11 aufnehmen

und in Peyote insgesamt 9 Reihen mit S11 fädeln. Mit der ersten Reihe zu einem Röllchen zippen. Zur Mitte des Röllchens

fädeln, aus einer S11 herausfädeln. 1 S11, 1 S9 1 S11 und 1 S9 aufnehmen und durch die CR8 an einer Spitze (2.

Kettenende) fädeln. 1 S9, 1 S11, 1 S9 und 1 S11 aufnehmen und ein 2. Mal durch die mittige S11 des Röhrchens fädeln. Den

Fadenlauf wiederholen. Fäden vernähen und abschneiden. Schritt 3 wiederholen und das Röllchen (Toggle) an der 2. CR8

befestigen. Fäden vernähen und abschneiden.

Pick up 20 S11. In Peyote bead 9 rows altogether with S11. Zip to a roll (toggle) with 1st row. Pass to the middle of the toggle

and exit a S11. Pick up 1 S11, 1 S9 1 S11 and 1 S9. Pass through the CR8 at a tip (2nd end of bracelet). Pick up 1 S9, 1 S11,

1 S9 and 1 S11 and pass again through the middle S11 of the toggle. Repeat thread run. Sew up threads and cut off.

Repeat step 3 and attach the 2nd toggle to the other CR8 (end of bracelet). Sew up threads and cut off.




